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B é c s , Kedden, Au g us t ns' ladikén, 1824. 

Spanyol Ország. 

Madritból Júl. 2gdikéről f. h. 4d. az 
Etoile következendő tudósításokat k ö z ö l : 
„A.' Király mindegyre a' Sacedoni ferdők-
ben múlat , 's Júl. 2 i d elkezdette az ér-
czes vízzel va ló élést. Júl. 17 az orosz csá
szári rendkívűlvaló Követnek Oubr i l Úr
nak audientziát adott , 's őtet az nap asz
talához méltóztatta. — A ' mái napon költ 
udvari Újság azon beszédet közl i , mellyet 
Benjamin-Constant Ú r a' pótlék - hitel elő
fordulásának alkalmatosságával tartott a' 
Deputatusok' Kamarájában, 's az említett 
beszédre kemény jegyzéseket teszen. Con
stant Úr p. o. azt állította, hogy a' Ki rá ly ' 
nevében történnek a' felfegyverkezések hogy 
a' népek lázzasztó Proclamatiókkal ingerei
tessenek boszszúállásra; meilyre a' Gaee
ta ezt feleli : „Annyi ra hozzá vagyunk m i 
már szokva az úgynevezett Liberálisoknak 
fnndamentomtalan declamatiójikhoz, 's azok
nak az okos emberek előtt olly kevés fontos
ságok is v a g y o n , hogy mint üres lárma, a' le
vegőbe szélyírepűlnek. Hála legyen a' Spa
nyolok derék gondolkozása módjának, ezen 
Országban a' rend és csendesség újra 
helyreállának ; ámbár csudálkozni lehet 
rajta , hogy m é g találhatni a' zendülésnek 
néminemű nyomaira , mellyekre némcllyek 
Constant Úrnak és az ő vak követőjinek 
vélekedéseik által vezettettek." Ugyan a' 
nevezett Orátor azt is merészelte monda
n a hogy Franczia Ország haddal borí-
totta-cl Spanyol Országot . Erre a' Gaeeta 
e z t mondja: „Francz ia Ország nem borí-
totta-el haddal a' Spanyolokat , 's cz soha 

gondolatjába sem volt . Csupán egy Arma
dát küldött ,hogy megszabadíthassa a' spa
nyo l Királyt , 's elpusztíthassa azon anar
chiái factiót, melly a' Monárchát, és az ő 
népét egyszersmind békóban tartá. Mel
lyért is Constant Úrnak nincsen igazsága, 
midőn a' felséges Generalíssimus kir. Her-
czeget Gelonhoz hasonlítja, mivel az nem 
úgy bánt Spanyol Országgal mint elfog
lalt tartománnyal." — Júk i4d két spa
nyo l Fregát a' Szan-Fcrnando és Vigárre-
na Havannáhból 5o napokig tartott sebes 
utazások után Cádixba megérkeztek. Mind 
kettő sok nádmézet , kávét , kakaót és más 
efféléket hozott. Találkoztak útjokban a' 
Sabína Fregattal , mel ly a' Bahamai csa
tornán az insurgens rabló-hajókat ű z t e , 
's Szan Jüan d' Uluába vala rendeltetve. 
-— Vera-Cruzbcl jö t t , Május' i2dikéig ter
jedő tudósítások jelentik, hogy a.' Mexicói 
Igazgatás' Elölülője Generális Bravó igen 
szorgalmatosan teszi a' rondszabásokat 
Yturbide el len; hanem mivel a' Státus pénz
tára egészen kiürült , 's a' magános va
gyon is nagyon megcsökkent , ő azért i gen 
kevésre mehet." 

Júl. 25d vasárnap éppen ol ly szeren
csétlen történet adta elő magát Madritban, 
mint tavaly. Néhány spanyol és franczia 
katonák egybekaptak, 's 10 vagy 14 se
bet kapott , még pedig kettő avagy három 
veszedelmeset. A ' történet felett most már 
visgálódások tétetnek, 's az elsőbb rend
beli kihalgatásokból az j ö n - k i , "hogy az 
egész czivódást három ingerlők indították, 
kik a' Francziákat néhány napok olta ön
ként E C Hegelt ék , a* nélkül hogy ezek ne-
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- liiclt arra'alkalmatosságot szolgáltattak vo l 
na. Azon ingerlőknek ketteje clíbgattatoif, 
egy pedig megszökött. Nincsen benne sem
mi kétség, hogy a'rendnek örökös ellensé
gei titkon munkálódnak b e n n e , h o g y a' 
vigyázatlanokat elcsábítsák, 's a' két rend
keli seregek között u ra lkodó szép egyet
értést háborgassák. N e m kíméllettek mos
tan is semmit ezen roszakarók arra nézve , 
hogy ezen történetet, mel lyről a 'városnak 
másik részében is alig tudták v a l a m i t , ú g y 
adják-elő mint nagy fontosságú nyughatat-
lanífó do lgo t , a' mellynek ped ig lecsila-
pítására Digeon és Ouesada Generálisok
nak megjelenéseknél egyéb n e m kíván
tatott. -

Gróf Revi l la -Gigedo, ki HerczegSzan 
Carlos helyébe Párizsba rendeltetett Nagy
követnek , hanem a* franczia Kabinét el 
nem fogadta , L o n d o n i meghatalmazott 
Miniszternek neveztetett-ki Zea Vermüdez 
helyébe. 

Spanyol Amerikáé 

A' L o n d o n i és Párizsi Ujságlevelek 
mindegyre a' felett versengenek, va l lyon 
igaz e avagy költemény Bolivárnak Peru
ban nyert újabb győzedelme. A ' . G l o b e és 
Traveller czímű Újság igaznak tartja, azt 
állítván, hogy azon Philadelphiai h á z , 
mellyhez az arról szólló levél intéztetett 
Ouayaquilből, nagy költséggel tart Ágen
seket Amerikának különböző helyein ; és 
hogy a' Spanyoloknak Febr, 270 Callaóbá 
lett utóbbi bemenetelekről i s , ugyan ezen 
ház által jött, még pedig rövidebb idő alatt 
tudósítás Angliába. A ' Május í o d i k e i , sőt 
íSdikai L i m a i történeteket, már lehetett 
tudni Ouayaquilben azon hónap" 27dikén. 
Onnan Panamáig nem kellett több öt hat 
napnál a' tudósításnak általszállítasára, 
a' honnan az 18—22 nap alatt N e w - Y o r k 
ban, 's 24 nap alatt Liverpoolban lehetett. 
A ' közelebbi Jamaicai posta-hajó mindent 

el .fog igazítani . Külöaben az Eioile, oll» 
hijjánosan és roszúl fordííoíta-le az emlí-
tett Ouayaqui l i l eve le t , hogy azt ( a ' Cou-
r i e rbő i ) ezennel újra kelletik közlenünk. 
'S olvasójínk látni fogják-, hogy ezen le-
véíre s e m . a z Etoile' j egyzése i , sem a mi 
észrevételeink nem illenek. A' levél itten 
következik: Quayaqu i l , Május' 2 7d 1824. 
„A* los tres Herinanos E r i g g , melly Paj
tából tegnap é r k e z e i t , onnan :f. h.-2iái
kéig terjedő leveleket hozott , mellyek a 
Royalistáknak L i m á b ó l Május' r o d lett ki-
takarodásoknál fogva , azt a' kellemetes 
dolgot megerősí t ik , hogy Peruban vége 
a' háborúnak. Már az előtt néhány nappal 
vevénk tudósításokat azon dicsőséges üt
közet f e l ő l , mel lyben a' Patrióták győze
delmeskedtek, 's reményiettük hogy annak 
bővebb környűlállásai felől is rövid időn 
tudósíttatni fogunk; de a' mel ly eddigme^ 
nem e s v é n , csak azt í r om a' mit elsőben 
hallot tunk, és a' m i azolta tudtunkra esett. 

•—•. Ú g y látszik hogy a* L ibe ra to r és Gc-
nerálissimus, kinek fő hadi-szállása Tru-
xillöban v o l t , 's előseregei L i m a ' irányá
ban feküvének ( m i v e l a' Miniszter Verin-
dorága által elkezdetett alkudozásoknak, 
elfoglalván a' Royalisták L i m á t és Callaót, 
kívánt foganatjok nem l eve ) , elhatároza 
magában, h o g y o l ly forma fordulást fog 
tenni, mel ly által ellenségeit már annyi
szor m e g l e p t e , és annyiszor győzedelmes
kedett. Tudósít tatván tehát a felől hogy 
Canterac és V a l d e z Generálisok , előbbi 
á l láspot jokból , a 'Pachacamactól Icáig ter
jedő tengerpar tokró l , L i m a felé indúlának, 
Gen. Monetát a' pártos Torre-Taglével utóbb 
nevezett városban hátrahagyák 's az Ar
madának fő osztályával a' völgybel i uton 
nyomúlának-elő, Chancaytól Huauráig ter-
jeszkedének-ki, és egy erős csapatot Cas-
ma felé előre elküldöttek, — a' Liberator, 
ki ezen mozdulást „ előre láttatott tudni > 
4ooo embert két osztályban a' Huanlai 
nagy v ö l g y ö n keresztül 's a' Szánta n*e' 



nek keleti partja' mentében előre indítta
tott , 's előseregeit Casmába vonta-viszsza. 
Ezen utóbbi mozgás arra bátorította a' spa
nyol Generálisokat , hogy seregeiknek fő 
csapnijával, Pativilca és Callijones között 
Huarmeynek délre hirtelen elő nyomulja
nak , a* hova Május' 3d 6000 emberrel 
meg is érkezének, ' sT rux i l l o felé tartanak. 
Innen és Panamából segítséget vett Boli
vá r , 's Truxi l lóból 7000 emberrel indul-
ván-el, sebes menetellel nyomult Casma 
felé, mellynél Május' 6d közönséges via
dal történt, mel lyben mind a' két fél ke
ményen harczolt. Generális Canterac ne
héz sebet kapott , 's i l ly állapotban látván 
őtet se rege i , futásnak eredtek, 's rendet
lenségben vonultak * viszsza Huarmeybe , 
hói azon seregre bukkantak, mellyet Boli
vár a' Huaillasi vö lgyön keresztül a' Hua-
rasi és Ichocai hidakon által küldött hatok 
megé. Itten már teljes leve a' megverctte-
tés, annyira hogy az egész A r m a d a , 700 
emberen k ívü l , kik Generális Rodi l ' vezér
lése alatt a' hegyek közé vevék magoka t , 
lerakta a' fegyvert. Győzedelmes, seregeink 
ezzel szedta dalian nyomúlánák előre. Ge
nerális Rodi l t , ki L i m á b a sietett, oda Bo
livár űzte-bé, 's ez a' fő-város f. h. í o d 
megnyitá kapujit seregeinknek. A ' megve
retett spanyol seregnek maradványa a 'Cor -
dillerák hegyei felé vonult - viszsza. F . h. 
l ö d Callao capitulálásra ajánlá magát bi
zonyos feltételek alatt , mel lyek felett mos 
tan folynak az alkudozások. — A ' Pastói 
royalista Insurgensek Tűlcánban letevék a' 
fegy ve r t , mellyért is a' Columbiai Igazga
tás nelciek, vezérjeiket kivévén, bocsánatot 
engedett." 

Nagy Britannia és Irlandia. 

A ' Coloniális miniszteri osztályba Jül.' 
5 i d - a z arany-partokon fekiivő Coast-Cas
tle tokról Május' 3 i d ő é i g terjedő hívala-

los-lcvclek- é r k e z é n e k , mellyekbon Obcr-

ster Southcrlnnd az ' As-:!.;m!ékkal történt 
újabb viadalról leszen jelentést. — Major 
Chisholm, ki ezen viadalban a' fő-vezér-
séget viselte, az Aschenték el len, kik Coast-
Castlétől öt mértföldnyire táborozának , Má
jus' 2 i d kczdctte-el hadi mozdulásait. Minek
utána a' sűrű erdő rendkívül való munká
val megritkíttatott, 's az ellenség tábora 
felé útak . vágattak v o l n a , az ütközet el
kezdődött. A ' viadal hoszszan tartott és vé-
rengező v o l t ; öt órai vagdalkozás után az 
ellenség hirtelen viszszavonúlt nevezetes 
veszteséggel. A ' viszszavonúlás már két 
napokon fo ly t , a' midőn a' Kirá ly Comas-
sieből jó forma segítséggel az Armadánál 
termett, melly ezzel 16 ,000 emberre sza
porodott . A ' Fantihk, 's e g y é b , az Ánglu-
sokkal szövetséges afrikai népségek az üt
közet közben úgy viselek m a g o k a t , hogy 
vélek Major Chisholm teljességgel nem vo l t 
megelégedve , 's e' miatt nem csak hogy az 
ellenséget tovább nem űzhette., hanem 
m é g előbbeni állásába kénteleníttetctt vo
nulni. — A ' mint a' foglyok beszél l ik , azi 
ellenség elhatározta, hogy Coast-Castlcra 
reáüssön, mel ly határozásra nézve a' K i 
rálynak jelenlétében m é g annál inkább té
tetnek a' rendelések. Részünkről neveze
tes volt a' veszteség. A z essőzés' ideje el
következett , 's a' mint a' foglyok mond
j ák , himlő és vérhas sok kárt tevének az 
Aschanték között . — Ezen tárgyban kö
zöljük még a' következendő k ivonás t ,mel 
lyet egy , a' Coast-Castle fokról Május' 2 6 d in
dult levélből vettünk:„Ezen helynek állapotja 
igen kedvetlen, itten háborúnál, zűrzavar
nál , és betegségeknél egyéb nincsen. Má
jus' '21 d az Aschantékkal újra volt egy üt
közetünk, melly 5 1 / 2 óráig folyt. Vesz
teségünk valami 1 6 0 holtakra, és 800 se
besekre mehet. R ö v i d időn még nagyobb 
viadalokat varhatunk, mivel a' Király ne
vezetes segítséggel érkezett-meg az Arma
dához. Isten tudja , mi leszen még mind 
ennek a' vége ; képzelhetni állapotunkat; 
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ha gondolja az ember hogy 5 o o o idegen tásánalc okát kívánta tudni , meilyre azt a' 
személyeknek, kik többnyire, aszszonyok feleletet kapia , hogy elíogattatasa iránt 
és gyermekek, kell szállást adnunk, mel ly nem innen adatott parancsolat. Ezzel azt 
környúlallas miatt iszonyú sok nyavalyák kérdezték t ő l e , miért jöit 18 ágyúval az 
.terjedének itten c l . " ' . ő szigctjekb.cz Schapurihoz ? meilyre azt 

Az Indiai tudósításoknak mintegy foly- adta vá laszú i , hogy ottan vizet és fát akart 
tatásául, így szóll a' Courier Júl. 5 o d : hajójára venni . A ' K o r m á n y z ó monda, hogy 
„Szerencsénk vagyon jelenteni Olvasójink- elfogattatások felől semmit sem tudott; ka
nak, hogy Chew Ü r , társával egyetem- nem írni f o g a z Avai Ki rá lynak , a' kinek vála-
ben megszabadult a' Birmánok kezei kö- szát tartoznak megvárni . Ezzel viszszatértek 
zúl. Elfogattatásokról, 's megszabadulások- fogházokba , 's ottan voltak Febr . íSdikáig, 
ról következendő környülállások csenek ér- a' m ikor viszszaküldettck Mangduba, hol a' 
tésünk're: Megérkezvén azon h e l y r e , melly- Chittagóngb'a való viszszatérésre engedek 
re őket a' Birmánok' Kormányzój i meghi- met nyertek. —• Meg kell jegyezni hogy 

- vák, azonnal fegyveres erő által vétetéhek Chew Urat és társát F e b r . l ö d , azon 11a-
körűl. A ' Kormányzók kérdek Chew Urat, pon bocsátotta szabadon a' Kormányzó, 
hogy ő volna e Kapitány C h e w ? övé e a' a' m i d ő n a Birmánokat Buddaporei ár-
Schapurih szigete előtt lévő ha jó? miné- kolásaikból a' Kapitány Johnston alatt vi
nni fizetést kap a' Kelet-indiai társaságtól? tezkedő osztály szélytver te ; 's nem leket 
Felelvén a' Kapitány ezen h á r o m kérdés- benne kéte lkedni , hogy ők ezen sikeres 
re, azt mondák nekie , hogy az Ava i Király- megtámadásnak köszönhetik szabadságo
tok sokkal több fizetést fog k a p n i , ha an- kat. Melly környűlállás jó jel arranézve, 
nak szolgalatjába kész állani. A ' Birmá- hogy a' hadnak r ö v i d időn végé fogszakü-
nok darab ideig kérdezősködének m é g , tatni." 

míg nem C b e w Ü r felállott, 's búcsúzni ; A ' Szandwich szigetek megholt K i t 
akart t ő l ö k , hogy ladikjához viszszatérjen; ' lyának kísérőji között lévó Kormányzó * 
hanem ezen szándékában a' fegyveresek még két más személyek Aug. elsőjén Cau-
meggátolák, 's társával együtt az erősség- ning Úrra l tanácsot tártának, 
be hurczolák, megfosztván mindenektő l , A ' T imes nevezetű Újság jelenti Haj 
a' mi nálok találtatott. Ezze l , kísértetvén vannából , h o g y a ' .Cubai kikötőkbe evező 
mintegy 200 ember által, a' Haaf v i z e franczia hajók nevezetes jussokban rcszei-
mellett felállíttatott sorompókhoz vi te t tek, tétnek. A ' v á m , mellyet eddig fizetni tar
ból ladikba szállíttatván, Mayatuk nevű toztak, ugyan az v o l t , a' mit vettek as 
helyre vitet tek, ho l Mendah Kormányzó ánglus kereskedő hajóktól , u. ni. valami 
az Arracauinak fjja uralkodik, ki őket ka- 12 P rocen t ; de a' melly most űjra 6 P » 0 ' 
tona törvényszék elébe állíttatta. Továbbá centre szállí t tatott , a' nélkül hogy az A'*-

Jan. 2 2 d újra egy nyomorult ladikba szál- glusok ugyan ezen haszonban részeltetne' 
líttatván, abban minden élelem nélkül k§t nek. Ez a' csupán kereskedési környula1-
nap és két éjszaka tartattak, míg nem egy állásnak látszó d o l o g , figyelmet érdemel, 
jobb ladikba szállíttatván , Arracanba v i - mond a ' n e v e t e t t Újság , mihelyt nieggo' v 

tettek. Oda megérkezvén , egy gunyhóba dolja az e m b e r , hogy a' Francziák, i n | " 
zárattattak. Chew Ú r itten azt kívánta h o g y nekutána minden reménységektől eleste. 
bocsáttatnékaudientziára a 'Kormányzóhoz, arra n é z v e , h o g y a' közelebbi spanyolh a 

mellyet más nap m e g is nyert. Megjelen- miatt tett költségeikhez juthassanak, tata 
vén fogoly társával az u d v a r n á l e l f o g a t t a - • ezt a' módo t választották, hogy karok a-
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imnénuiképcn mcg té r i t t e^é l t . \Az vámnak 
n Francziák részére lett ezen •alábbszál-
líítalása , x a z Angiusolmak tcleines kárt 
okozhat, ba Igazgatásoknak közbenjárása 
által magok részére hasonló kedvezést 
nem eszközölnek-ki. 

Török Birodalom. 

Caso szigetének megvéte tésérő l , a' 
Journal de Francfort f. h. 6d Naxosból 
Jún. zodikáról következendő levelet k ö z l i : 
„Caso megszűnt lenni. Szigetünkre on
nan valami oo különbféle nemű és korü 
személyek érkeztének, a' kik ezeket be
széllek: Jún. 8d reggel i ö t . ó r a tájban, a' 
Candiai vizeken feküvő 's valami 17* hadi 
hajókból álló egyiptomi hajós-osztály Caso 
felé evezett , hogy ottan, kiszállana. A ' la
kosok fegyvert ragadtak, 's megszállottak 
minden hozzájárulható helyeket , olly ha
tározással hogy vagy meghalnak vagy győ
zedelmeskednek. A z osztállyokbeli ágyúk 
által védclmeztetctt T ö r ö k ö k , haszontalan 
próbáltak kiszál lani , mer t tengerparti Bat
tériáinknak hathatós tüzelése őket minden
korveszteséggel kénszerítette hátra. V é g r e 
az éjjel végét veté a' v ida lnak , de nem a* 
mi szorongattatásainknak, m e r t ínég sokáig 

dátánk az ágyúknak tüzét , melly azt je
lenté hogy ellenségünk nincsen távol. Vi r -
radtakor újra látánk közelítem az egyipto
mi hajókat. Megtámadtatásunk keményen 
vette kezdetét, 's szinte estveli négy óráig 
tartott, melly után az Ismail Gibraltár 
kormánya alatt lévő hajós-osztály partjaink
tól eltávozott, 's szemünk elől egészen eltűnt. 
Mar azt hittük hogy minden veszedelem
től megszabadultunk , 's hálát adván a' 
Mindenhatónak , sebeseink' ápolgatásához 
latiunk. Azután pedig arról gondoskodtunk, 
hogy veszteségünket helyrehozhassuk. —• 
Jun. í o d azonban azt hozák hírűi kém
jeink, hogy egy hajós-sereg közelget fe-
^ d c 4 's mi csakhamar megismerénk. 

jó rendben evező ellcnségiíekcl. Ismaií 
Gibral tár , kit az Övéinek nagyobb r é s z » 
követett , szigetünknek azon pontja felé for
dul t , melly leginkább meg vala erősíttet
v e , 's azt iszonyúan kezdette lövetni. Ez 
az ütközet már több órákig tartott, a' mi
dőn egyszer hátunk megolt borzasztó kiál
tozást hallánk. Ez az c e n s é g kiáltozása 
vala ; melly a' szigetnek éjszalc-nyugoti szé
lén szállott-ki a' partra. így mi két tűz kö
zé szoríttatva, minden erőnk felett va ló 
Ifüszdésünk mellett , csakhamar szélytvc-
rettünk. Négy vagy ö t száz polgártársaink 
fegyveres kézzel húllának-el. A' maradélt a' 
Casói hegyek k ö z é , és a', szomszéd szige
tekre fntott. Azt kell hinnünk, hogy fele
ségeink és gyermeink nagyrészint az el
lenség' kezére körűiének." 

Ugyan a' Journal de Francfort f. h. 
8d így í r : „ A ' Spectateur Orientál helye-
be „ l e Smyrnécn" cz ím alatt egy másik 
Újság támadott, melly az első számjában 
Júl. od Smyrnából ezeket közl i : Colocot-
rini és az ő részesei megismerek végre a' 
G ö r ö g Országi időközbel i Igazgatás t , 's 
annak meghódolának. Napoli di Románia 
megnyitá kapujit. — Mitylenéből azt je
lentik, hogy ottan feküszik vasmacskákon 
a ' tö rök Flotta ; néhány Fregát Ipsara felé 
küldetett szemlélődés végett (Ez áz Újság 
még ídtkor nem tudhatta Ipsaránalt szeren
csétlenséget). A ' Kapudán- Basa az egyip
tomi nagy hajós - osztályt várja, hogy a' 
táborozást elkezdhesse. Az Armadánál-
uralkodott betegségeit megszűntek. A ' k a 
tonaság erősen kíván egybevágni az ellen
séggel- — Alexandriai levelekből érteltük, 
hogy a' V i c e - K i r á l y ' hada Jún. végén fog 
elindulni. —- Hussan Basa , a' mi Kor 
mányzónk az ő mérsékleténél, és önn hasz
nánalt nem hajházásánál fogva, valóságos 
atyja a' Ilaajáknak (a' nem a* Muhamcd' 
vallásán lévő jobbágyoknak) , 's a' Görö
göket mindenek felett védelmezi. Az ő 
bölcseségénck, és állbatatosságának köszön-



hétjük azon nyugalmat",* mel lyben több. y e l , m é g p e d i g a' szerint , a' melly fehd. 
hónapokol ta élünk. A* G ö r ö g ö k minden telek alatt azt N a g y Britannia kívánta, 
felől jőnek Tarosunkba, hol őket a' hely- • 
beli tiszti -hivatalok kitárt karokkal fogad- Pápa Státusai. 
ják. ' A ' Porta minden nap újabb* Fcrmá-
nokat küld a' Raaják' javára. —• Hat hé t : R ó m á b a n közelebbről egy Május* í^d 
.olta a' Görögöknek itten Püspökjök va- költ 's a' Jézus társaságának fejéhez! Páter 
gyon. Ezt a ' t iszteletes öreget felette nagy For t i s L a j o s h o z intéztetett Breve jelent
szívességgel fogadta a Basa.- Ha k imegy m e g nyomtatásban. E b b e n , melly ezen sza-
házából az ö r e g , mindenkor töméntelen vakon k e z d ő d i k : Cum m u l t a i n urbe,em-
nép követi. — Itten ésMagnesiábannéhány lékezetbe hozza a' P á p a , hogy a' Római 
napok olta sáskák pusztítják a' gyümöl- Collegiumnak fundáltatását tulajdonképen 
csös és veteményes kerteket; 's az ege t , a' X I I I Ge rge ly bőkezűségének lehetett • kő-
szónak tulajdon értelmében, meghomályo- s z ö n n i ; h o g y a' Pápák ezen Collegiumot 
síták ezen férgek." a' Jézus társaságára bízták , és hogy ei 

míg fennál lot t , ezen rendeltetésének sze-
B r a s i l i a. rencsésen m e g is felelt. V l I P i u s , ki a'Jé

zus társaságát i 8 i 4 - b e n újra felállította, 
Egy Pernambucói l e v é l , me ly onnan e z z e I leginkább az ifjúság' neveltetését 

Jún.- í o d indult , azon nyomorúságot raj- néz te , 's a' mostan, ura lkodó Papa fonj* 
z o l j a - l e , mel lyre a' nevezett hély futott a' hatkoztátja, h o g y ő bizonyosan tudja,hogy 
körűkeríttetés által. A ' Brasilia Kormány- a z előtte vo l t Pápa ezen társasagot ismét 

. zónák az a' parancsolatja hogy a' kikötőt e " y b e szándékozott hívni a* Római Colle-
szorosan k ö r ü l v e g y e , mígnem R i o JaneinW g i u m b a - ° Szentsége azért tüstént czén 
bó l újabb parancsolatokat nem fogna vett-. plánummal kezdett foglalatoskodj, 'smeg-
ni . A ' l iszt , és száraztott hal már csaknem ; hálgatta • e' részben a' Kardinálisok gyu-
mind e l fogyo t t , 's alig vagyon már m ó d '-lését, mint a* mel lyre b í z t a , hogy tenne 
benne hogy az ember eleséget kapjon az - rendszabásokat az ifjúságnak jó móddal 
Ország belsejehői , mive l a* Paraibai sere- T a l 0 neveltetésére nézve , mel ly cgyedu va-
gek ezen tájon feküsznek, V a ' vá rosbó l 1 0 ü t 3 2 embereknek megjobbíttataSokM-
ellenek kiküldetett csapatokat több eseté- „Most már a szent Atya által-adja ' öroko' 
paték alkalmatosságával viszszaverék. A ' s e n a ' Jézus társaságának, és" annak-leje-
nép alljasabb részének állapotja különösen n e l í Por t i s La josnak a'= Római -CóUegjU-
keserves; ezek százanként halnak-el éhen. m o t > a ' s z - Ignácz templomával együtt, 
A ' kereskedés elakadot t , 's erős d o l o g a' ' T a l a m i n t az a' mellett - l évő úgynevezett ba-
kereskedőket rávenni a' fizetésre. ravita Páter ' Ora tór iumát , a' Muzeumot, 

könyvtár t , cs i l lagnéző tornyot , és m'*1" 
- Afrikai Rabló-Státusok d . ? f h e Z t a r t o z ó k a t - A* Jesuitak ittenezen-

J otmusoK. t u í közönséges iskolákat tartanak a sze 
. » . . . . . . . . « I ' / L Í . » „ n ' p a -

zi éke-
ára 

Ki Alcrí-T-inn „ „ „ « . • i « . , rint a' mint tartottak 1 7 7 Ő e lőt t ; 's a'l 

evezett-bé O p n n á b * 1,? }r ' ' 6 d senszóllásra, és a' Physicára 's Chcmi«.-
tást hozta h T v a / W l 9 r ? ° S t U d Ó S Í - e ^ tanító-szék allíttassék-fel. Mefj 
H Neák b é k e ^ é ^ t fSS A á j n ^ z i r . végre a' szent Atya 12,000 Római .Scudit 
t k N e a l e , békességet kotott az Algí r i D e - rendelt , me l lv nekiek jövő Octóbertőlfog-



-.iái- «:< 

va a' kincstárból fog esztendőnként fizet
tetni ; ezenkívül megerősítette á' Collcgium-
nak azon jussait és pr iv i légiumai t , mel
lyek szerint a \ szabad mesterségekben, és 
a' Theologiában Doctorságot adhasson. A ' 
Jésmták , alkalmatosság szerint astrono-
miai visgálódásokat , és más tudományok-
beli szükséges dolgokat, fognak közre bo 
csátani. 

Au gust. íCd a' Státus-p api.ro-
sainak köz ép -árroki 

Sláíus Kötelező levele 5 ; p C t m a l C o n v . . P . 

U g y a n az 2 1/2 p C t m a l Sorsvonásos Köl tsön 

1820-rót C . P . U g y a n az 1821 rőt íoof. C . P . 124 

Bizonyítás l82ld.. Költsönről ftért C o n v . P -

Becs Városi Bankó O b l i g a l i ó k a ifz p Ctmal 5 l 

100 f or .C . P . 249 7/8 for. V". C z b a n . i B a n k A c t i a 

11201/2 for . C . P . C s . A r a n y — 

A' Gabona négy fö nemeinek árrok 
áltáljában Aug. irf r - ",d. 

(Mérőjét garasra számlálva V . C z b a n . ) 

B ú z a . R o z s . Á r p a . Z a b . 

Béesben A u g . 3d 120 5o 50 4° 

— A u g . 7<1 110 So , 43 4° 
Sloclterauban A u g . 2ct 108 50 — 29 

Fischarnenden A u g . 3 cs Sd 75 38 — 3 l 
NagyKniersdorfon A u g . 4d 104 5o \ .3l 29 

Magyar Ország. 

A ' Hazai Tudósítások szerint Pesten 
f- h. 6d meghalt Mélt. Tudós S a x Mihály 
János Úr cs. k. Tanácsos , T . N . Somogy 
és Fejér Vármegyéknek Táblabírája életé
nek 76d esztendejében, a' ki előbb G y ő 
rött és Pécsett a' királyi Akadémiákban szá
mos esztendőkig a' Po l i t i a , Kamerális és 
Financzialis tudományokat jeles haszon
u l tanította, azután ped ig a' kir. magyar 

Univcrsitáshoz általtétetvén, ugyan azóit 
tudományok' tanítását mind addig híven 
és szorgalmatosan folytatta, mígnem ereje 
elgyengülvén. , kénteníttetnék hivataláról 
lemondani, és végső eszlendejit nyugoda
lomba tölteni. Jámbor é le tével , és minde
neknek javára törekedő jó sz ívéve l , az ő 
számos tanítványai' emlékezetében érdemei 
maradandók lesznek. Hivatalához képest 
az általa előadott tudományoknak röv id 
rajzolatját, nyomtatásban kiadta. 

Ugyan ezen hónapnak 7d Pestén meg
hal t Tek. N é m e t h Katal in Aszszony, Tele. 
Omorovicza i P i . u k o v i c s József Úrnak , 
T . N . Bács-Bodrog törv. egyesült Várme
gyék' Táblabirájának h i tvese , száraztó be
tegségben, életének csak 33d esztendejé
ben . Ezen jeles nevelésű , szel íd , és tiszta 
erkölcsű gondos anya , és jó házas - tá r s , 
mindeneknek, kik vele ismeretségben le
het tek, igaz tiszteletét bírta. 

M i s k o 1 c z r ó 1, f. h. ődikáról a' követ
kezendő tudósítást vevénk ; A* ideva ló négy 
He f . Prédikátorok közül megholt az egyik 
Május' z6d napján t. i. Tiszt . T . Assessor 
V é g h János Úr, életének 72d esztende
j ében , a' k i mivel egész éleiében nőtelen 
magánosságban é l t , hátrahagyott javacs-
kái felől úgy tett rendelést , hogy mind 
az Ekklésiának, mellynek kebelében 20 esz
tendők alatt csendes lakása vo l t ; mind a* 
helybeli Iskolánalt, 's Ispotálynak ; mind 
az úgynevezett Deficiensek' Cassájába • 
mind a' S. Pataki Collégiumnaít b izonyos 
sumvnácskálííit hagyott. Megjegyzésre méltó 
ezen Nemes Ekklésia felől az , hogy itten 
huzamosan és rendszerint holtig laknak a' 
Prédikátorok. Mostani első Prédikátora, a' 
ki egyszersmind a' Tiszán innen való Ke
rület' Superintendense, már 35d esztendő
re szolgál ezen Ekltlésiában; a' második , 
a' lti az A. Borsodi Egyházi Megye' Espc-
restje 32diltre. A ' harmadik ifjű e m b e r , 
a' ki pUyan^ érdemes Tiszt, férjfiúnak he-

http://api.ro-


lyére ál lott , ki ebben a a Ekklésiában kez- sz. Ekklésia' Prédikátora Tiszt. T. Tóth. 
deite a 'Préd iká tor i hivatalt, mel lyben 55 Benjámin Ű r , igazán még életének vira«-
csztendőket tö l tö t t Reményijük hogy az is jában. Ezen ifjú Tiszt, férfiúnak- halála kdt 
ebben az Ekklésiában fog megöregedni és 
meghalni. — Óhajtani l ehe t , hogy több 
Nemes Ekklésíák is követnék a' Miskolczi 
Nemes Ekklésiának példáját, és hogy min
denütt ollyan volna a' Prédikátoroknak 
egy i t t lakasok,, mint Miskolczon. 

S o p r o n y V á r m e g y é b ő l . Egy 
franczia í ró azt mondotta: „ A z a' virtus
nak igaz jutalma, hogy a' ki annak kíván 

, élni , a z , míg é l , é rdemekke l halmoztatik, 
halála után pedig példa a' maradéknak." 
Az első már bébizonyodott . Tek . Alsó-Kál-
di K á 1 d y János T. N . Soprony Várme
gyei 2-ik Al-lspán Úrban , kire a' virtus új 
érdemet adott egy díszes hivatalra való ki-
rieveztetése által. A ' Dunántúli Ev. Superin-
tendentia' szokott Gyűlése t. i. az idén 
Nagy-Győr Sz. K i rá ly i városában a' múlt 
Június 3od napján tartatván, az elhalt 
Mélt. Matkovich Pá l Ú r helyébe Tek . Alsó-
Káldi K á 1 d y János Vice-Ispán Űr nevez
tetett a' voksok' többségénél fogva Supe-
rintendentiális Fő-Inspectornak. Az említett 
franczia í r ó ' mondásának, másik része már 
önmagától is fog. következni; mert a' ki 
egyszer érdemekkel tündöklik, b izonyosan 
példája a' maradéknak. A ' Nagy Tekintetű 
Vice-Ispán és F ő Inspector Úrnak e z e n ú j 
megtiszteltetésén minden Örvendhet az em
lített Distr ictusban, a' ki. annak nemes lel
ké t , vallása és Nemzete iránt, buzgó sze
retetét ismeri. Éltessék is őtet az Egek so
ká ig , jeles virtusokkal tündöklő N a g y T e 
kintetű Hitvesével együtt; éljenek szép re
ménnyel bíztató két fijai i s , kikből e' Di -
strictus még hasonló támaszokat várhat az 
Ev., Vállásnak. 

V e s z p r é m Aug. i2d. E'f. eszt. Febr . 
22dikére vi r radóra megíal t a' M. Örsi Rcf. 

tekintetben megérdeml i a' Közönségnek fi-
•gyeimét. Először azon nevezetes esetért, 
hogy a' mellet te szolgólt Iskola-mester 
ugyan azon napon délután két órakor mult-
k i , és ennél fogva, mind ketten egy sírba, 
egy n a p o n , és egy czeremónióval temet
tet tek-el a' számosan egybegyűlt tisztelők
nek érzékeny indulatjaik között. A' másik 
környi i lá l lás , mel ly a' megboldogult Tisz
teletes léríiűt nevezetessé teszi az , hogy ő 
életének 's különösen papi hivatalának rö
vidségéhez képest munkásságának több bi
zonyságait hagyta maga után. Nevezetesen 
az egész Szentírást napnyugoti stylusba 
fog la lva , o l lyan helyeken, a' hol magja
rázat kívántatik , rövideden felvilágosítva, 
ott a' ho l valami pótolás k e l l , kiegészítve 
magyar nye lven leírta. Régebben hozzá fo
gott a' bo ldogu l t ezen nagy munkához, 
mert életének utolsó esztendejében, melly
ben vol t csak actualis Prédikátor is, mej-
jével szüntelen baj lódván, nem- hogy iUy 
dolgot v é g h e z s vihetett vo lna , de még hi
vatalát is csak igen nehezen folytathatta. 
T ö b b ideig kóplánkodván azonban, ekkor 
dolgozot t az említett munkán. Mint haj
dan a' Pápai Ref. Collegiumban a' napke
léti nye lvekben Praeses , utóbb pedig Se-
n i o r , egy i l lyen munkához való készule-
nek hijjával nem volt. Van az egész, há
r o m K ö t e t b e n , csínos kéziratban. Fordí
tás e vagy eredeti még eddig azt meg neJ| 
határozhatta, de szívesen óhajt v e * e s z -
gálni minden ahoz értő 's illető tudóin 
nyos Bíráknak , és ha helybehagyást en 
m e l , a' közönségessé tételre is keze 

kibocsátja a' boldogultnak test* 
örömest 
bátyja 

Orvos D r . T ó t h József' 
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